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Informe de Seguimiento de Programa Conjunto Cultura y Desarrollo
El Informe de Seguimiento se presentará al Secretariado del F-ODM semestralmente.  El reporte debe ser enviado el 20 de Julio y el 20 de Enero de cada ano. (20 días después de la finalización del semestre de Enero a Junio y de Julio a Diciembre). Este informe, remplaza los informes narrativos trimestrales, que a partir de este momento ya no son requeridos por el Secretariado. Por favor enviar el informe al Secretariado del Fondo al correo electrónico mdgf.secretariat@undp.org. 
Introducción

El F-ODM define el seguimiento como un proceso continuo de recopilación y análisis de información sobre el programa conjunto, especialmente en lo referente a los indicadores sustantivos (es decir, indicadores de actividad, producto y resultados). Hacer un seguimiento del programa conjunto conlleva una colección sistemática y análisis de datos e información y la comprobación del progreso sustantivo efectuado por el programa conjunto se hace a partir del análisis de indicadores específicos, medibles, fiables, alcanzables y concretos en el tiempo (SMART por sus siglas en inglés). 

El informe semestral de seguimiento busca principalmente utilizar las herramientas de gestión habituales (financiera y sustantiva) a nivel nacional y de programa con el fin de minimizar la carga de trabajo para los equipos de los programas conjuntos. Asimismo, el informe recoge ciertos indicadores temáticos genéricos dirigidos a agregar la información a nivel temático y a mejorar la información sobre la contribución de los programas conjuntos al logro de los ODM, la Eficacia en el Desarrollo y la iniciativa Unidos en la Acción. 

El informe se divide en tres partes: 1) identificación y situación del programa conjunto, 2) progreso del programa conjunto, y 3) Objetivos de Desarrollo del Milenio 4) Indicadores temáticos. El Secretariado ha preparado esta guía para facilitar la elaboración del informe semestral de seguimiento. 
Sección 1: Identificación y Situación del Programa Conjunto
La siguiente sección está diseñada para proporcionar una visión general breve y concisa del programa conjunto. Está divida en los siguientes subapartados:

a. Identificación y Datos Básicos del Programa Conjunto 
En este subapartado se debe identificar el programa conjunto completando la información requerida (nombre, país, ventana temática, etc.). Asimismo, se debe proporcionar toda la información relevante y actualizada disponible acerca de los beneficiarios del programa desagregado por género y grupos étnicos. 

b. Marco de Seguimiento y Evaluación (SyE) del Programa Conjunto 
Este subapartado pide una actualización del marco de seguimiento y evaluación de cada programa conjunto.  Este marco se refiere al marco incluido en el documento del Programa Conjunto y que posiblemente fue revisado durante el periodo de inicio del programa. 
c. Marco de Resultados del Programa Conjunto con Información Financiera 
Este subapartado pide una actualización de actividades completadas a la fecha basándose en el marco de resultados del programa conjunto; igualmente se pide una estimación de información financiera sobre las cantidades previstas, comprometidas y desembolsadas. La tabla se refiere al cumplimiento acumulado total del Programa Conjunto hasta la fecha final del periodo al que se refiere el informe.

Sección 2: Progreso del Programa Conjunto
La segunda sección del informe está dirigida a describir los avances más importantes del Programa y las dificultades más significativas a las que se enfrenta. Asimismo, su objetivo es recopilar la información relevante sobre dos importantes objetivos a los que apuntan todos los programas conjuntos: 1) la colaboración interinstitucional entre organismos (Unidos en la Acción) y, 2) la Eficacia de la Ayuda al Desarrollo, tal y como ha sido descrito en la Declaración de París y el Programa de Acción de Accra. 
a. Descripción del Progreso, Obstáculos y Medidas Adoptadas
Este subapartado pide una breve descripción general del progreso en la ejecución de las actividades, la generación de productos y el logro de los resultados previstos. También se espera que describa los principales obstáculos, tanto internos como externos, para la puesta en práctica del programa conjunto, así como las acciones a tomar para su superación. 
b. Coordinación Interinstitucional y Unidos en la Acción 
Este subapartado debe ser completado por la Oficina del Coordinador Residente. Su objetivo es reunir toda la información relevante acerca de la contribución del programa conjunto al trabajo interinstitucional y a la iniciativa Unidos en la Acción. 
Encontrará algunas preguntas a las que puede responder seleccionando la casilla apropiada en cada caso, recuadros de texto para aportar información descriptiva y tres indicadores sobre procesos comunes y resultados para medir la coordinación entre agencias. Estos indicadores ya han sido utilizados anteriormente para calibrar el progreso en los países piloto del programa ‘One UN’. 
c. Eficacia de la Ayuda al Desarrollo: Declaración de París y Programa de Acción de Accra

El propósito de este subapartado es recoger información sobre la manera en que el programa conjunto se guía por los principios de apropiación, alineamiento, coordinación y rendición de cuentas mutua para impulsar el principio de eficacia de la ayuda al desarrollo.
Encontrará algunas preguntas a las que puede responder seleccionando la casilla apropiada en cada caso y recuadros de texto para aportar información descriptiva.
d. Communication e Incidencia 

Esta sección destacará los esfuerzos desarrollados en las áreas de comunicación e incidencia de los programas conjuntos, examinando la contribución de estos trabajos al avance de los ODM y de los resultados de desarrollo previstos. Se prestará especial atención a la comunicación de resultados obtenidos a través de intervenciones específicamente dirigidas a la incidencia en políticas, sobre alianzas creadas para este propósito y participación ciudadana. Estos aspectos proporcionarán información relevante en torno a los diversos enfoques metodológicos aplicables a la ejecución de programas, iniciativas de movilización social, transparencia y rendición de cuentas. 

Sección 3: Objetivos de Desarrollo del Milenio 
La tercera sección del informe tiene como objetivo obtener información agregada sobre la contribución a los Objetivos de Desarrollo del Milenio.

a. Objetivos de Desarrollo del Milenio 

El principal objetivo del F-ODM es contribuir al avance en la consecución de los Objetivos de Desarrollo del Milenio en todo el mundo. Este subapartado tiene como objetivo obtener información y datos sobre la contribución de los programas conjuntos a uno o más de los Objetivos de Desarrollo del Milenio y sus metas. 

Con este propósito, el Secretariado ha elaborado una matriz para que usted pueda relacionar los resultados de su programa conjunto con uno o más Objetivos de Desarrollo del Milenio y sus  metas. Asimismo, deberá usted seleccionar los indicadores más adecuados dentro del marco de SyE de su programa conjunto para medir el grado de cumplimiento de las metas del Milenio. 
Sección 4: Indicadores Temáticos
Esta subsección forma parte integral del informe de seguimiento y tiene como objeto obtener información agregada en resultados para las 8 ventanas temáticas del F-ODM y los ODM.
En ella se encuentran indicadores que miden el progreso sustantivo de las diferentes ventanas del F-ODM. La información se pide también de forma acumulativa como en el resto de las secciones de reporte de seguimiento. 
Los indicadores temáticos se sustentan en una variedad de conceptos y definiciones que dependen de elementos tales como el contexto nacional o el propio del programa conjunto. El Secretariado reconoce la complejidad que esto conlleva en la medición de las variables y aconseja de forma general utilizar cuando sea posible la definición internacional más generalizada que se emplee en el campo temático en el que se trabaje. Cuando esto no sea posible se pide que se utilicen una nota explicativa de qué tipo de definiciones se están usando para las diferentes variables a medir (nacionales, locales, etc.).
Los indicadores temáticos fueron construidos analizando todos los marcos de seguimiento y evaluación de los programas conjuntos en cada una de las ventanas (resultados, productos, indicadores, naturaleza de los beneficiarios de los programas, etc.). Este análisis arrojo que la mayoría de los programas concentraban su contribución en 3 o 4 resultados de desarrollo por casa ventana temática y por lo tanto los indicadores no están diseñados para capturar toda la casuística de los programas conjuntos en su detalle sino de manera general. 
De nuevo, usted encontrará algunas preguntas a las que puede responder seleccionando la casilla apropiada en cada caso y recuadros de texto para aportar información descriptiva y numérica correspondiente a su programa conjunto específico. El formato de informe ha sido diseñado para capturar, procesar y analizar información agregada. 

El Secretariado se hace cargo de que en algunos casos las informaciones requeridas no se encuentren disponibles dado  el momento de implementación en el que se encuentre el programa conjunto en este preciso momento. Si este es el caso recomendamos que comiencen los preparativos con el tiempo suficiente para poder suministrar dicha información en el próximo periodo de reporte.
Reporte de Seguimiento
Sección I: Identificación y Situación del Programa Conjunto
a. Identificación y Datos Básicos del Programa Conjunto 
	Fecha de Presentación:

Presentado por:

Nombre: Karla Posas
Cargo: oficial de Proyecto PNUD
Organización: Componente PNUD
Información de contacto 
	
	País y Ventana Temática : Cultura y Desarrollo

	
	
	


	N.º Proyecto Atlas del FFMD: 

Cargo:
	
	N.º  Informe: 
Periodo  del Informe: Julio-Diciembre de 2011
Duración del  Programa: 
Fecha oficial de comienzo del programa:

	
	
	


	Organizaciones de la ONU Participantes 


	
	Socios para la Ejecución 


	
	
	

	Resumen Presupuestario Estimado

	Presupuesto Total Aprobado hasta la fecha 
	Org. ONU A: PNUD 1,808,717.00 (no incluye unidad de coordinación)
Org.  ONU B:

Org.  ONU C:

Total

	Presupuesto Total Transferido hasta la fecha 
	Org. ONU A: PNUD 1,808,717.00 (no incluye unidad de coordinación)
Org.  ONU B:

Org.  ONU C:

Total

	Presupuesto Total Comprometido hasta la fecha  (Estimado)
	Org.  ONU A: PNUD          (no incluye unidad de coordinación)
Org.  ONU B:

Org.  ONU C:

Total

	Presupuesto Total Desembolsado hasta la fecha (Estimado)


	Org. ONU A: PNUD          (no incluye unidad de coordinación)
Org. ONU B:

Org. ONU C:

Total


La información financiera debe incluir los costes de operaciones, S y E así como otros costos asociados
BENEFICIARIOS

Cada categoría de beneficiarios tiene asignada dos columnas (previsto/alcanzado). La columna “previsto” se refiere a la los beneficiarios que se ha planificado cubrir durante la implementación del programa conjunto y la columna “alcanzado” se refiere a los beneficiarios que realmente se han cubierto durante el periodo de reporte. 
En relación a la definición de beneficiarios tomaremos la adoptada por el OCDE/CAD “Individuos, grupos u organismos que se benefician, directa o indirectamente, de una intervención para el desarrollo, hayan sido o no los destinatarios de la intervención”.
Los beneficiarios deben ser reportados en base al acumulado total del programa al final del periodo de reporte en el que se encuentre el programa conjunto. Probablemente usted tiene una meta de beneficiarios a los que cubrir durante la implementación del programa conjunto. En anteriores reportes de seguimiento usted ya reporto un número de beneficiarios a los que debe añadir el nuevo número que haya alcanzado durante el presente periodo de reporte. 

Como ejemplo, un programa conjunto podría tener la meta de cubrir 2.505 mujeres urbanas durante la vida del programa como beneficiarias directas. El programa conjunto informo en el periodo anterior de reporte (julio-Diciembre) que había alcanzado a 235 mujeres urbanas como beneficiarias directas. Ahora, en el periodo de reporte actual (Enero-Junio) el programa conjunto habría alcanzado 402 mujeres urbanas como beneficiarias directas. Esto quiere decir que el programa conjunto debería reportar 637 mujeres alcanzadas como beneficiarias directas en el reporte a presentar. El numero que se solicita en la categoría de grupos étnicos y/o afro descendiente se refiere a individuos y no a grupos.
Beneficiarios Directos “Individuos, grupos u organismos que se benefician, directamente, de una intervención para el desarrollo”
	Tipo de beneficiarios
	Num de Institucionesprevistas
	Num de instituciones  alcanzado
	Num de mujeres previstas
	Num de mujeres 
alcanzado
	Num de hombres previstos
	Num de hombres alcanzado
	Num de individuos  de Grupos Étnicos  previsto
	Num de individuos  de Grupos Étnicos  alcanzado

	Instituciones nacionales
	
	6
	
	712
	
	791
	
	609

	Instituciones locales
	
	205
	
	
	
	
	
	

	Urbanas/os 
	
	 
	
	
	
	
	
	

	Rurales
	
	
	
	
	
	
	
	

	Total
	
	211
	
	712
	
	791
	
	609


Se atendió un total de 1503 beneficiarios directos de los cuales pertenecen a los grupos étnicos y afrohondureños siguientes: Garífunas 198; Tolupanes 18; Lencas 206; Pech 59; Chortí 1 y Misquitos 127.
Con el capital semilla se atendieron también 41 personas discapacitadas particularmente en la Mosquitia y 15 personas de la tercera edad con el capital semilla (ya incluidos en el cuadro de beneficiarios directos).

Beneficiarios Indirectos “Individuos, grupos u organismos que se benefician indirectamente, de una intervención para el desarrollo, hayan sido o no los destinatarios de la intervención”
	Tipo de beneficiarios
	Num de Instituciones

previstas
	Num de instituciones  alcanzado
	Num de mujeres previstas
	Num de mujeres 

alcanzado
	Num de hombres previstos
	Num de hombres alcanzado
	Num de individuos  de Grupos Étnicos  previsto
	Num de individuos  de Grupos Étnicos  alcanzado

	Instituciones nacionales
	
	
	
	
	
	
	
	

	Instituciones locales
	
	
	
	
	
	
	
	

	Urbanas/os 
	
	
	
	
	
	
	
	

	Rurales
	
	
	
	
	
	
	
	

	Total
	
	      
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	


Grupos étnicos: Garífunas ; Tolupanes; Lencas ;
Pech;
Misquitos
b. Marco de Seguimiento y Evaluación (SyE) del Programa Conjunto 
La plantilla proviene del documento del PC. Hemos añadido 3 columnas para proporcionar la información sobre las líneas de base de los indicadores así como las metas estimadas y las alcanzadas. Todos los valores de esta plantilla son acumulativos. Esto significa que los valores obtenidos en el pasado para los indicadores se van sumando a través del periodo de implementación hasta el final del periodo de reporte. Se espera que ustedes incluyan no solo los indicadores sino también los valores de los mismos. Si por alguna razón no los incluyen, expliquen las razones y como planean conseguir la información para el próximo periodo de reporte.
	Resultados previstos (Resultados y productos)

	Indicadores (valores de referencia y plazos indicativos)
	Línea de base
	Meta total Estimada para el  PC
	Meta alcanzada a la fecha final de presentación del reporte
	Medios de verificación
	Métodos de recolección (con plazos y frecuencias indicativos)
	Responsabilidades
	Riesgos e hipótesis

	Efecto 1

1.1Ocho (8) consejos regionales de cultura y desarrollo capaces de representar los intereses de los diferentes sectores sociales, de elaborar consensos sobre áreas estratégicas y de priorizar la asignación de recursos.
EFECTO 2

2.13. Al menos 100 emprendimientos creativos, culturales o artísticos financiados con líneas de crédito comercial, blando y no reembolsable a través del fondo interagencial de emprendimientos.

EFECTO 3
3.1. El 25% de la población hondureña conoce y valora la producción cultural, artística y artesanal nacional y se han incrementado los recursos públicos para fomento e investigación y las inversiones privadas en los productos y servicios culturales.

3.8. El gobierno nacional cuenta con instrumentos legales y de planificación para la sostenibilidad del programa.


	1. A julio de 2011,  8 regiones cuentan con consejos regionales de cultura consolidados técnica, organizativa y administrativamente y cada uno con un plan de sostenibilidad para dar continuidad al proceso de descentralización de la política de cultura. 

2. Diseñada y aprobadas 8 estrategias regionales de cultura que sientan las bases para  una política nacional de cultura.

2.13.A)  A julio de 2011 se han financiado al menos 100  emprendimientos por parte del Fondo Interagencial de los cuales, como mínimo se destinan el 50% a mujeres,  10 % a indígenas y afrodescendientes y 30% a menores de 25 años.

3.1.A) En julio de 2011 x % de población donde se encuentra la casa de la cultura  sede, consume bienes y servicios culturales.

3.1.B) A julio de 2011, un x % del presupuesto público y privado del municipio donde se encuentra la casa de la cultura  sede se destina a la inversión en cultura.
3.8.A) A julio de 2011, se cuenta con una propuesta de política pública y una Estrategia de cooperación para la cultura.

3.8.B) A diciembre de 2010, se cuenta con una propuesta  para la regulación jurídica del sector cultura.


	
	
	1.A) A diciembre de 2011 fueron elaboradas 8 estrategias regionales de cultura que fueron validadas con los actores del sector público y privado que participaron en su formulación. 

1.B) Se formularon y validaron 41 Agendas Culturales de los Municipios con base en un proceso participativo. 

Una vez validadas las mismas se realizaron tres talleres de elaboración de perfiles de proyectos donde participaron 2 actores por cada consejo local y 2 de cada consejo regional de cultura de todo el país, con el propósito de fortalecer las capacidades de los consejos para elaborar al menos dos perfiles por cada agenda municipal. Los perfiles de proyecto y la agenda municipal serían entregados a cada alcalde municipal en un evento público.

Los talleres se realizaron en: 1) Tegucigalpa (Regiones Centro B, Sur y Oriente) 2) San Pedro Sula (Región Norte A y Norte B) y 3) La Esperanza (Regiones Occidente A, Occidente B y Centro A).
1.C) Cada Consejo Regional, en común acuerdo con el Componente PNUD del PC, seleccionó un municipio piloto para hacer entrega de una agenda cultural del municipio en un evento público, contando con la participación en la mesa principal de: El Alcalde municipal, El presidente del Consejo regional, el consejo local y la Oficial de Proyecto del Componente PNUD del PC. A cada evento asistió al menos un miembro de cada consejo local de cultura de cada región y en algunos casos varios de los alcaldes de la región. En los eventos de entrega de las agendas se contó con la presencia de los actores culturales del municipio piloto y los miembros de las corporaciones municipales. Los eventos públicos se realizaron en: San José de la Paz (Región Centro A), Jesús de Otoro, La Esperanza (Región centro B), Santa Ana de Yusguare, Choluteca (Región Sur),  Juticalpa (Región Oriente), La Labor, Ocotepeque (Región Occidente A), Cantarranas (Región Centro B), La Lima, Cortés (Región Norte A) y La Ceiba (Región Norte B).
1.D) La Asociación de Municipios de Honduras AMHON, en su Asamblea General Extraordinaria realizada el 12 de octubre, aprobó por unanimidad destinar un 0.5 por ciento de los ingresos directos e indirectos de cada alcaldía municipal a la cultura local. La moción fue propuesta y secundada por los alcaldes donde se llevaron a cabo las agendas culturales de los municipios.

1.E) A fin de armonizar los procesos nacionales basados en un enfoque territorial, se realizó el primer encuentro entre consejos regionales de cultura y los consejos regionales de desarrollo/Comisionados nacionales de desarrollo impulsados por la Secretaria Técnica de Planificación y Cooperación Externa SEPLAN.
El taller tuvo lugar en septiembre en Siguatepeque Comayagua y como resultado del mismo se elaboraron planes de trabajo conjunto entre estas dos organizaciones para cada una de las 8 regiones culturales del país y un plan de trabajo común para incluir a los Consejos Regionales de cultura en el proceso participativo y de planificación estratégica de los Planes Nacionales de Desarrollo.
1.F) En Coordinación con el Coordinador del programa Conjunto se contrató una Consultoría para Formular el primer Plan Nacional de Cultura (Plan de Fomento a la Cultura ) tomando como base las 41 agendas culturales del municipio y las 8 estrategias regionales de Cultura.
2.13.a) A través del Fondo de Financiamiento a las Industrias Creativas y Culturales se apoyó con capital semilla, crédito y asistencia técnica a emprendedores de las 9 regiones del país. 

Los resultados obtenidos son los siguientes:

a.Capital semilla no reembolsable: Se suscribieron 9 convenios de para manejo de capital semilla no reembolsable entre el componente PNUD del PC, y la SCAD con 8 Consejos Regionales de Cultura y con un consejo local (Puerto Lempira en La Mosquitia) por un monto total de US$ 238,385.00. (100% del capital semilla suscrito en los convenios acuerdo). Al mes de diciembre se habían financiado un total de 258 iniciativas de emprendedurismo cultural individuales o grupales de las cuales el 39%  se aprobaron para sector artístico; un 33% para el sector de gastronomía; un 22% para el sector artesanal y un 6% para  medicina natural y turismo. El capital semilla beneficia de manera directa a un total de de 1107 emprendedores culturales a nivel nacional.  
b) Crédito : Se desembolsó el total de los Fondos suscritos con la Cooperativa Taulabé  por un monto de 6 millones de lempiras de los cuáles  dicha Cooperativa colocó Lps 1 millón en la cooperativa Juticalpa y Lps 500,000.00 en la Cooperativa La Guadalupe, en vista de que la Taulabé no contaba con sucursales en el sur y oriente del país. Con el Fondo de Crédito se beneficio de manera directa a 64 emprendimientos culturales. El total de los recursos colocados en las tres cooperativas fueron ejecutados a diciembre de 2012 y a esa fecha se presentaba una mora del 7% (la mora no superaba los 30 días).

c.Asistencia técnica: Cada beneficiarios de capital semilla y crédito recibió asistencia técnica de los oficiales de negocios culturales de contratados por el componente PNUD en cada región. La asistencia técnica finalizó entre los meses de julio a octubre en función de la colocación de fondos en cada región.
3.1.A) Se  formularon y difundieron en las 9 regiones culturales las campañas de comunicación sobre “ Valores y Beneficios de la Cultura” que incluyeron los productos comunicacionales siguientes: 34 murales comunitarios pintados en todo el país, materiales impresos: afiches, pegatinas, gorras y camisetas; 24 cuñas  radiales, 8 reportajes cortos (duración de tres minutos cada uno) y 8 spots televisivos (duración de 30 segundos cada uno), así como otras formas de comunicación no tradicionales como teatro y difusión de tradiciones y costumbres a través de cuentos y rescate de la tradición oral. La producción y la difusión de las campañas se realizó en alianza con la Universidad Nacional Autónoma de Honduras UNAH.

Los spots, reportajes y cuñas radiales se están difundiendo en medios de comunicación locales y regionales gestionados por los consejos regionales de cultura y en el ámbito nacional a través de Canal 8 (del Gobierno) , la Televisión Universitaria y Canal 10.
3.8.A) Se cuenta con una propuesta de Ley General y de Fomento a  la Cultura que fue formulada de manera participativa en  consulta con los consejos regionales y locales de cultura, los actores del sector independiente de la cultura y demás organizaciones culturales en las 8 regiones culturales del país. También fueron consultadas las instituciones del sector público vinculadas al sector entre ellos: La SCAD, SEPLAN y la Oficina de la Designada presidencial. Se está elaboró una ruta crítica para realizar acciones de comunicación e incidencia con el Poder Ejecutivo, el Poder Judicial y la empresa privada desde los actores culturales (con la facilitación técnica del Programa Conjunto) para la presentación al gobierno y aprobación de la ley. 
De manera simultánea se elaboró la Primera Cuantificación Económica de las Actividades del Sector Económico en Honduras y un estudio prospectivo sobre los impactos y potencialidades económicas del proyecto de ley, como herramienta clave para el proceso de socialización, comunicación, incidencia y aprobación de la ley y medición de la economía de la cultura en Honduras.
Para la formulación de la ley se contó con la asesoría de Gonzalo Castellanos, experto colombiano en materia de legislación cultural quien realizó 3 misiones al país y elaboró los borradores de ley. Esta asesoría se logró en alianza con el Centro Cultural de España y gracias al Convenio de Cooperación sur-sur suscrito con Colombia. 

	
	
	Responsabilidad del componente PNUD del PC

	


b. Marco de Resultados del Programa Conjunto con Información Financiera
Esta tabla hace referencia al grado de ejecución total acumulado del programa a la conclusión del semestre. Las cantidades que deben constar en dicho informe se refieren de forma acumulativa a todas aquellas desde el arranque del programa conjunto hasta la fecha de cierre del periodo de reporte (incluyendo todos los desembolsos anuales acumulados). Esta plantilla está diseñada para que sirva de actualización del Marco de Resultados incluido en el documento de programa original. Por favor, aporte una tabla para cada producto.

Monto total previsto para el conjunto del PC: Cantidad total asignada al programa conjunto para su implementación.
Monto total comprometido: Esta categoría incluye todas las cantidades comprometidas y ejecutados hasta la fecha.
Monto total desembolsado; Esta categoría se refiere solo a los fondos realmente ejecutados (gastados) hasta la fecha.
% Cumplimiento: Esta categoría se define como el cociente producto de dividir los fondos ejecutados entre los fondos transferidos al programa conjunto hasta la fecha
	JP output: 1.1 

	Ocho estrategias regionales de cultura y planes municipales con componente cultural incorporado de las municipalidades involucradas

	Programme
	Activity
	YEAR
	UN AGENCY
	RESPONSIBLE PARTY
	Estimated Implementation Progress

	Output
	
	
	
	
	

	1.1.1
	
	Y1
	Y2
	Y3
	 
	NATIONAL/LOCAL
	Total amount
	Estimated Total amount 
	Estimated Total 
	Estimated 

	 
	
	
	
	
	
	
	Planned for the JP 
	Committed
	Amount
	% Delivery rate of budget

	 
	
	
	
	
	
	
	 
	 
	Disbursed
	 

	PNUD                   Ocho consejos regionales de cultura y desarrollo capaces de representar los intereses de los diferentes sectores sociales, de elaborar consensos sobre áreas estratégicas y de priorizar la asignación de recursos
	1.1.1.   Identificar las condiciones de participación ciudadana actuales, sectores sociales, liderazgos claves y recursos existentes para información, convocatoria y discusión pública en las 8 regiones
	X
	X
	 
	PNUD
	SCAD
	
	
	
	 

	
	1.1.1.2.  Realizar el diseño metodológico y operativo y el acompañamiento técnico de los procesos de conformación y organización de los consejos
	 
	X
	X
	PNUD
	SCAD
	
	
	
	

	
	1.1.1.3.  Definir canales de comunicación con diferentes sectores.  
	X
	X
	 
	PNUD
	SCAD
	
	
	
	

	
	1.1.1.4.   Diseñar, producir y difundir materiales de una estrategia de información y comunicación  regional para  socialización de conceptos claves, difusión del trabajo del consejo, programaciones y desarrollo general del programa.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1.1.1.5  Facilitar la elaboración  colectiva de la estrategia regional de cultura
	 
	X
	X
	PNUD
	SCAD
	
	
	
	

	
	Total 
	SCAD
	
	
	
	


	JP output: 2.2 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Se ha puesto en funcionamiento un sistema de incubación, con énfasis en micro empresas conectadas con mercados demandantes
	 
	 

	Programme
	Activity
	YEAR
	 
	 
	UN AGENCY
	RESPONSIBLE PARTY
	Estimated Implementation Progress
	 
	 
	 

	Outputs
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	2.2.7
	 
	Y1
	Y2
	Y3
	 
	NATIONAL/LOCAL
	Total amount
	Estimated Total amount 
	Estimated Total 
	Estimated 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Planned for the JP 
	Committed
	Amount
	% Delivery rate of budget

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Disbursed
	 

	Al menos 100 emprendimientos creativos, culturales o artísticos financiados con líneas de crédito comercial, blando y no reembolsable a través del fondo interagencial de emprendimientos.   PNUD
	2.2.7.1 Diseñar los componentes financieros, administrativos y de institucionalización de un fondo interagencial de financiación de emprendimientos y microempresas creativas y culturales.
	X
	X
	X
	PNUD
	SCAD, FAO, OMT, OIT
	
	
	
	

	 
	2.2.7.2  Estudiar y otorgar los créditos a emprendimientos de base cultural hasta la institucionalización del fondo en la entidad seleccionada
	 
	X
	X
	PNUD
	SCAD, FAO, OMT, OIT
	
	
	
	

	 
	Total 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	
	
	


	JP output: 3.1
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Ciudadanía, instituciones y empresarios hondureños sensibilizados en los valores de la cultura y los impactos de corto y largo plazo en el desarrollo social y económico de la sociedad

	Programme
	Activity
	YEAR
	 
	 
	UN AGENCY
	RESPONSIBLE PARTY
	Estimated Implementation Progress
	 
	 
	 

	Outputs
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3.1.1
	 
	Y1
	Y2
	Y3
	 
	NATIONAL/ LOCAL
	Total amount
	Estimated Total amount 
	Estimated Total 
	Estimated 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Planned for the JP 
	Committed
	Amount
	% Delivery rate of budget

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Disbursed
	 

	El 25% de la población hondureña conoce y valora la producción cultural, artística y artesanal nacional y se han incrementado los recursos públicos para fomento e investigación y las inversiones privadas en los productos y servicios culturales.
	3.1.1.1 Realizar el diseño conceptual y operativo de una estrategia nacional de comunicación educativa sobre valores y beneficios de la cultura, de movilización social e institucional hacia programas e inversiones en cultura y de creación de públicos para la cultura y las artes
	X
	X
	X
	PNUD
	SCAD, UNESCO, OIT, OMT, FAO
	
	
	
	 

	
	3.1.1.2 Ejecutar la estrategia de acuerdo al diseño con los diferentes públicos masivos, macro y micro y estableciendo alianzas con medios locales y nacionales, entidades gubernamentales interesadas, gremios, ONG y organismos de cooperación
	X
	X
	X
	PNUD
	SCAD
	
	
	
	

	PNUD
	Total 
	 
	
	
	
	


	JP output: 3.2
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Sistema de información e indicadores de impacto de la cultura en el desarrollo en operación y marco legal y de cooperación para el sector.
	 
	 
	 

	Programme
	Activity
	YEAR
	 
	 
	UN AGENCY
	RESPONSIBLE PARTY
	Estimated Implementation Progress
	 
	 
	 

	Outputs
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3.2.1
	 
	Y1
	Y2
	Y3
	 
	NATIONAL/ LOCAL
	Total amount
	Estimated Total amount 
	Estimated Total 
	Estimated 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Planned for the JP 
	Committed
	Amount Disbursed
	% Delivery rate of budget

	La información analizada de gestión cultural e impacto de la cultura en el desarrollo ha sido incorporada en los instrumentos de medición de las entidades responsables.
	3.2.1.1 Realizar el diseño conceptual y metodológico de un sistema de indicadores de gestión e impacto cultural incluyendo su institucionalización a través de observatorios y sistemas de medición existentes
	 
	X
	 
	PNUD
	SCAD, UNESCO, OIT, UC, SETCO
	
	
	
	

	
	3.2.1.2 Elaborar convenios y proveer apoyo financiero complementario para captura de información en campo, procesamiento, análisis y reportes indicativos
	 
	X
	X
	PNUD
	SCAD, UNESCO, OIT, UC, IHAH
	
	
	
	

	PNUD
	Total 
	 
	
	
	
	

	JP output: 3.2

	Sistema de información e indicadores de impacto de la cultura en el desarrollo en operación y marco legal y de cooperación para el sector.

	Programme
	Activity
	YEAR
	UN AGENCY
	RESPONSIBLE PARTY
	Estimated Implementation Progress

	Outputs
	
	
	
	
	

	3.2.6
	
	Y1
	Y2
	Y3
	 
	NATIONAL/ LOCAL
	Total amount
	Estimated Total amount 
	Estimated Total 
	Estimated 

	 
	
	
	
	
	
	
	Planned for the JP 
	Committed
	Amount Disbursed
	% Delivery rate of budget

	El gobierno nacional cuenta con instrumentos legales y de planificación para la sostenibilidad del programa.
	3.2.6.1 Asesorar técnicamente a la SCAD y SETCO para la preparación y presentación de una agenda estratégica de cooperación para la cultura
	 
	 
	X
	PNUD
	SCAD, SETCO
	
	
	
	

	PNUD
	Total 
	 
	
	
	
	


SECCIÓN II: Progreso del Programa Conjunto
La segunda sección del informe tiene por objetivo describir los avances más importantes del Programa y las dificultades más significativas a las que se enfrenta. Asimismo, su objetivo es recopilar la información relevante sobre dos importantes objetivos a los que apuntan todos los programas conjuntos (trabajo interagencial en el marco de Unidos en la Acción y Eficacia de la Ayuda al Desarrollo, tal y como ha sido descrito en la Declaración de París y el Programa de Acción de Accra). 

a. Descripción del Progreso, Obstáculos y Medidas Adoptadas 
Por favor elabore una breve evaluación general (250 palabras) en cuanto al progreso de los productos y resultados previstos del programa para el periodo cubierto por el informe en relación a los resultados y productos esperados, así como de cualquier medidas adoptadas en relación a la sostenibilidad futura del programa conjunto, de ejemplos si lo cree relevante. Por favor, limite su evaluación al progreso realizado en comparación con lo planificado en el documento del Programa Conjunto. Procure describir los hechos sin interpretaciones ni opiniones personales. 


¿Hay dificultades para la ejecución? ¿Cuáles son las causas de esas dificultades? Por favor, marque la casilla más apropiada.
 FORMCHECKBOX 
Coordinación de las agencias de la ONU 
 FORMCHECKBOX 
Coordinación con el Gobierno
 FORMCHECKBOX 
Coordinación dentro de(l)/los Gobierno(s)
 FORMCHECKBOX 
Administración (Contratos públicos, etc.)  /Finanzas (gestión de fondos, disponibilidad, revisión de presupuestos, etc.)

 FORMCHECKBOX 
Gestión: 1. Gestión de actividades y productos 2. Gobernanza/Toma de decisiones (CGP/CDN) 3. Rendición de cuentas
 FORMCHECKBOX 
Diseño del Programa Conjunto 
 FORMCHECKBOX 
Externas al Programa Conjunto (riesgos e hipótesis, elecciones, desastres naturales, descontento social, etc.)

 FORMCHECKBOX 
Otras. Especificar: La crisis Interna en la Secretaría de Cultura, Artes y Deportes SCAD
b. Describa brevemente (250 palabras) las principales dificultades a las que se enfrenta el Programa Conjunto.  Limite su descripción al progreso realizado en comparación con lo planificado en el documento del Programa Conjunto. Procure describir los hechos sin interpretaciones ni opiniones personales.

c. Describa brevemente (250 palabras) las principales dificultades de origen externo (no causadas por el Programa Conjunto) que están retrasando su ejecución. Procure describir los hechos sin interpretaciones ni opiniones personales.

d. Describa brevemente (250 palabras) las acciones previstas para eliminar o atenuar las dificultades de origen interno y externo descritas en los recuadros anteriores (B+C). Procure ser específico en la respuesta.



b.  Coordinación Interagencial y Unidos en la Acción 

El Secretariado del F-ODM solicita a la Oficina del Coordinador Residente que complete este subapartado  realizando un breve comentario acerca del Programa Conjunto con su perspectiva desde un contexto nacional más amplio. El objetivo es recopilar toda la información relevante sobre la contribución del Programa Conjunto al trabajo interagencial y a la iniciativa Unidos en la Acción.
Encontrará algunas preguntas a las que puede responder seleccionando la casilla apropiada en cada caso, recuadros de texto para aportar información descriptiva y dos indicadores sobre procesos comunes y resultados para medir la coordinación entre agencias. Estos indicadores ya han sido utilizados anteriormente para calibrar el progreso en los países piloto del programa Una ONU. Rogamos use los ejemplos proporcionados en el subapartado como referencia para aportar la información requerida. 

¿Existe alineamiento entre el Programa Conjunto y el MANUD? Por favor seleccione la respuesta apropiada
 FORMCHECKBOX 
Sí   FORMCHECKBOX 
No
En caso negativo, ¿el programa Conjunto se alinea con las estrategias nacionales? Por favor seleccione la respuesta apropiada
 FORMCHECKBOX 
Sí   FORMCHECKBOX 
No

¿Qué tipos de mecanismos de coordinación y decisiones se han adoptado para garantizar un proceso y un cumplimiento conjuntos? 

¿Existe coordinación entre los distintos programas conjuntos funcionando en el país? 
Por favor, explique y añada cualquier otro comentario relevante que considere necesario: 

Por favor, proporcione los valores para cada categoría de la siguiente tabla de indicadores:

	Indicadores
	Valor de Referencia
	Valor a la fecha
	Medios de Verificación
	Métodos de Recolección

	Número de prácticas de gestión (financiera, contratación pública, etc.) realizadas conjuntamente por los organismos de la ONU encargados de la ejecución
	
	
	
	

	Número de tareas analíticas conjuntas (estudios, diagnóstico) realizadas conjuntamente por los organismos de la ONU encargados de la ejecución para los programas conjuntos del F ODM
	
	
	
	

	Número de misiones conjuntas llevadas a cabo conjuntamente por los organismos de la ONU encargados de la ejecución para los programas conjuntos del F ODM
	
	
	
	


Rogamos proporcione brevemente información adicional explicando el valor de los indicadores (250 palabras). Procure describir los hechos cualitativos y cuantitativos sin interpretaciones ni opiniones personales. 

c.
Eficacia de la Ayuda al Desarrollo: Declaración de París y Programa de Acción de Accra

El propósito de este subapartado es recabar información sobre la manera en que el programa conjunto se guía por los principios de apropiación, alineamiento, coordinación y rendición de cuentas mutua para impulsar el principio de eficacia de la ayuda al desarrollo en los últimos 6 meses de implementación.

A continuación se presentan algunas preguntas a las que puede responder seleccionando la casilla apropiada en cada caso, recuadros de texto para aportar información descriptiva y dos indicadores de apropiación y alineamiento. Estos indicadores ya han sido ampliamente utilizados para calibrar el progreso de lo recogido en la Declaración de París. Rogamos use los ejemplos proporcionados en la subapartado como referencia para cumplimentar la información requerida. 

Apropiación: Los países socios ejercen un liderazgo efectivo sobre las políticas y estrategias de desarrollo y coordinan iniciativas para el desarrollo.
¿Están el Gobierno, la sociedad civil y otros socios nacionales involucrados en la ejecución de actividades y en la obtención de productos? 
 FORMCHECKBOX 
No están involucrados
 FORMCHECKBOX 
Ligeramente involucrados 
 FORMCHECKBOX 
Bastante involucrados
 FORMCHECKBOX 
Totalmente involucrados 
¿En qué tipo de decisiones y actividades participa el Gobierno? Marque la respuesta apropiada
 FORMCHECKBOX 
Formulación de políticas/toma de decisiones
 FORMCHECKBOX 
Gestión:
 FORMCHECKBOX 
Presupuestos  FORMCHECKBOX 
Contratación pública
 FORMCHECKBOX 
Prestación de servicios
 FORMCHECKBOX 
Otras. Especificar.
¿Quien dirige o lidera el Comité de Gestión del Programa y cuantas veces se han reunido?

Institución que dirige o lidera el Comité de Gestión del Programa _______________         
Numero de reuniones del CGP.      
¿Está la sociedad civil involucrada en la ejecución de las actividades y en la obtención de productos? 
 FORMCHECKBOX 
No está involucrada
 FORMCHECKBOX 
Ligeramente involucrada
 FORMCHECKBOX 
Bastante involucrada
 FORMCHECKBOX 
Totalmente involucrada
¿En qué tipo de decisiones y actividades participa la sociedad civil? Marque la respuesta apropiada.
 FORMCHECKBOX 
 Formulación de políticas/toma de decisiones
 FORMCHECKBOX 
 Gestión:   FORMCHECKBOX 
 Presupuestos   FORMCHECKBOX 
 Contratación pública  FORMCHECKBOX 
 Prestación de servicios 
 FORMCHECKBOX 
 Otras. Especificar. Toma de decisiones sobre Programas, proyectos, presupuesto, capacitaciones y sobre iniciativas de emprendedurismo  a ser financiadas.
¿Están involucrados los ciudadanos en la ejecución de las actividades y en la obtención de productos? 
 FORMCHECKBOX 
No están involucrados
 FORMCHECKBOX 
Ligeramente involucrados 

 FORMCHECKBOX 
Bastante involucrados

 FORMCHECKBOX 
Totalmente involucrados 

¿En qué tipo de decisiones y actividades participan los ciudadanos? Marque la respuesta apropiada.

 FORMCHECKBOX 
 Formulación de políticas/toma de decisiones

 FORMCHECKBOX 
 Gestión:  FORMCHECKBOX 
 Presupuestos   FORMCHECKBOX 
 Contratación pública  FORMCHECKBOX 
 Prestación de servicios 
 FORMCHECKBOX 
 Otras. Especificar. Toma de decisiones sobre Programas, proyectos, presupuesto, capacitaciones y sobre iniciativas de emprendedurismo  a ser financiadas.
¿Dónde tiene su sede la unidad de gestión del Programa?
 FORMCHECKBOX 
Gobierno nacional  FORMCHECKBOX 
Gobierno local  FORMCHECKBOX 
Organismo ONU FORMCHECKBOX 
 Sede propia  FORMCHECKBOX 
Otra. Especificar.
Basándose en sus repuestas previas, describa brevemente la situación actual del Gobierno, sociedad civil, sector privado  y ciudadanía (250 palabras) con respecto a la apropiación, alineamiento y rendición de cuentas mutua de los programas conjuntos, aporte ejemplos si lo considera relevante. Procure describir los hechos, evitando interpretaciones y opiniones personales.
d. Comunicación e Incidencia
¿Ha formulado el PC una estrategia de incidencia y comunicación para contribuir al avance de los objetivos de sus políticas y los resultados de desarrollo? Proporcione una breve explicación de los objetivos, elementos clave y audiencia a la que va dirigida esta estrategia, aporte ejemplos si lo considera relevante (máximo 250 palabras). 
 FORMCHECKBOX 
Sí  FORMCHECKBOX 
No

¿Al cumplimiento de qué logros concretos definidos en el PC y/o en la estrategia nacional están contribuyendo las iniciativas de comunicación e incidencia? 

 FORMCHECKBOX 
Aumento en la concienciación de ciudadanos y gobiernos sobre cuestiones relativas a los ODM
 FORMCHECKBOX 
Aumento en el diálogo entre ciudadanos, sociedad civil, gobiernos nacionales y locales en relación a las políticas y prácticas de desarrollo

 FORMCHECKBOX 
Políticas y legislación nuevas/adoptadas para avanzar en la consecución de los ODM y otros objetivos relacionados
 FORMCHECKBOX 
Creación y /o conexión con redes sociales para avanzar los ODM y otros objetivos relacionados
 FORMCHECKBOX 
Momentos/acontecimientos clave de movilización social que ponen de relieve cuestiones importantes

 FORMCHECKBOX 
Relación con los medios e incidencia
 FORMCHECKBOX 
Otras  (usar recuadro a continuación)

¿Cuántas alianzas, y de qué clase, se han formado entre los diversos agentes sociales para promover el logro de los ODM y otros objetivos relacionados?
 FORMCHECKBOX 
Organizaciones de inspiración religiosa
Número      
 FORMCHECKBOX 
Coaliciones/redes sociales


Número      
 FORMCHECKBOX 
Grupos ciudadanos locales
 

Número      
 FORMCHECKBOX 
Sector privado



Número      
 FORMCHECKBOX 
Instituciones académicas


Número      
 FORMCHECKBOX 
Grupos de comunicación y periodistas
Número      
 FORMCHECKBOX 
Otras (usar recuadro a continuación)     
Número      


¿Qué actividades comunitarias lleva a cabo el programa para garantizar que los ciudadanos locales tienen acceso suficiente a la información sobre el programa y a las oportunidades para participar activamente? 
 FORMCHECKBOX 
Grupos de discusión
 FORMCHECKBOX 
Encuestas de hogares
 FORMCHECKBOX 
Uso de medios de comunicación locales como la radio, grupos de teatro, periódicos, etc.

 FORMCHECKBOX 
Foros ciudadanos
 FORMCHECKBOX 
Fomento/formación de capacidades 
 FORMCHECKBOX 
Otras

III. Objetivos de Desarrollo del Milenio 
a. Objetivos de Desarrollo del Milenio
El objetivo primordial del F-ODM es contribuir al avance en la consecución de los Objetivos de Desarrollo del Milenio en todo el mundo. El presente subapartado tiene como objetivo obtener información y datos sobre la contribución de los programas conjuntos a uno o más de los Objetivos de Desarrollo del Milenio y sus metas. 

 Con este propósito, el  Secretariado ha elaborado una matriz para que usted pueda relacionar los resultados de su programa conjunto con uno o más Objetivos de Desarrollo del Milenio y sus  metas. Esta matriz debe ser interpretada de izquierda a derecha. Como primer paso le aconsejamos que refleje la contribución que cada resultado de su programa conjunto está teniendo en uno o más ODMs. Una vez que este vínculo está establecido es preciso desarrollarlo más estableciendo vinculaciones cada resultado del programa conjunto con una o más metas de los ODM. En tercer lugar usted debe estimar el número de beneficiarios que el programa conjunto está alcanzando por cada uno de los resultados del programa conjunto. Finalmente, seleccione los indicadores de su marco de seguimiento y evaluación  que más se acerquen a las medidas de los indicadores de los ODM seleccionadas. Rogamos utilice como referencia el ejemplo utilizado más abajo.
	ODM 7
	Programa Conjunto: Resultado 1 
	ODM: Meta 7.A
	ODM: Indicadores
	Programa Conjunto: Indicador

	Objetivo 7: Garantizar la sostenibilidad medioambiental

	Incorporación de aspectos ambientales y relacionadas con los recursos naturales en la formulación de políticas, su ejecución y evaluación


	Integrar los principios del desarrollo sostenible en las políticas y programas nacionales, y revertir el proceso de pérdida de recursos ambientales

	1.1 Proporción de superficie terrestre cubierta por bosques

1.2 Emisiones de CO2, totales, per cápita y per 1USDPIB (PPP)

1.3 Consumo de sustancias que dañan la capa de ozono 

1.4 Proporción  de pesquerías dentro de parámetros biológicos seguros
	El 32% de la nueva superficie de tierra como parte del total del Sur del país está ahora protegida por una ley o una política adoptada como resultado del Programa Conjunto



	
	Programa Conjunto :  Resultado 2
	ODM: Meta 7.B
	Indicador
	Meta del PC

	
	 Proporcionar acceso a agua potable y de calidad a 40.000 personas en las provincias meridionales y orientales del país
	Reducir a la mitad para 2015 la proporción de personas sin acceso sostenible a agua potable segura y a servicios básicos de saneamiento
	2.1 Proporción de la población que usa una fuente de agua potable mejorada

2.2 Proporción  de la población que usa una instalación de saneamiento mejorada 
	El 15 % de los habitantes a nivel local cuenta con acceso mejorado a un agua limpia y segura

	
	Programa Conjunto :  Resultado 3
	ODM: Meta 7.C
	Indicador
	Meta del PC

	
	
	No es de aplicación
	
	


Comentarios Adicionales

Sírvase añadir cualquier otra información, datos o comentario sobre la contribución del programa conjunto a los ODM (nivel local o nacional)

Sírvase añadir cualquier otra información, datos o comentario que considere oportuno comunicar al Secretariado del F-ODM.



	1.1. Número de normas, políticas o planes apoyados por el programa dirigidos explícitamente a incorporar la diversidad cultural en las políticas públicas y a fortalecer la capacidad de los gobiernos locales y nacionales para apoyar el sector de la cultura y el del turismo:
 FORMCHECKBOX 
 Aplicable  FORMCHECKBOX 
No aplicable.  En este caso, por favor pase a la sección 2

	 FORMCHECKBOX 
Políticas

 FORMCHECKBOX 
Normas

 FORMCHECKBOX 
Planes
	Núm. Nacional     
Núm. Nacional     
Núm. Nacional     
	Núm. Local     
Núm. Local     
Núm. Local     

	1.2. Por favor, proporcione una breve información contextual sobre el papel que juegan las normas, políticas o planes y sobre el país/municipio en que el que se van a aplicar (base de partida, fase de desarrollo y aprobación, impacto potencial): 



	1.3. Sectores a los que se dirigen las normas, políticas o planes

 FORMCHECKBOX 
Gestión y conservación del patrimonio natural y cultural 

 FORMCHECKBOX 
 Infraestructuras turísticas 

 FORMCHECKBOX 
 Minorías étnicas e interculturalismo

 FORMCHECKBOX 
 Industrias culturales 

 FORMCHECKBOX 
 Sistemas estadísticos y de información sobre la herencia natural y cultural    

 FORMCHECKBOX 
 Otro. Especificar 


	Comentarios. Por favor especifique como el indicador 1.1 se vincula con los sectores seleccionados

	1.4. Número de ciudadanos y/o instituciones directamente afectados/as por las normas, políticas o planes FORMCHECKBOX 
 Aplicable     FORMCHECKBOX 
 No aplicable

	 FORMCHECKBOX 
 Ciudadanos         

 FORMCHECKBOX 
Instituciones públicas nacionales   

 FORMCHECKBOX 
 Instituciones públicas locales

 FORMCHECKBOX 
Instituciones privadas 
	Núm. Total       


Núm. Total       


Núm. Total      


Núm. Total       
	Núm. Urbano       
Núm. Urbano       
Núm. Urbano       

	Núm. Rural       
 Núm. Rural       
  Núm. Rural       



	1.5. 
 Presupuestos públicos asignados a políticas y programas culturales y de turismo antes de  la ejecución del Programa Conjunto (anual)
	Comentarios

	Presupuesto nacional:                                  $ USD
 Presupuesto local:                                  $ USD    
(en las localidades donde interviene el PC)
	

	1.6. Variación(%)en los presupuestos públicos asignados a políticas o intervenciones culturales y de turismo desde el comienzo del programa hasta ahora:

 Presupuesto nacional:      %    En total
      %    Inspirado por el Programa Conjunto
	Comentarios

	 Presupuesto local:      %      En total 


      %      Inspirado por el Programa Conjunto
	




	2.1.Número de instituciones y/o personas que han mejorado sus capacidades por medio de la formación, equipamientos y/o transferencia de conocimientos

 FORMCHECKBOX 
Aplicable     FORMCHECKBOX 
 No aplicable. En este caso, por favor pase a la sección 3

	 FORMCHECKBOX 
Instituciones  públicas

 FORMCHECKBOX 
Instituciones privadas

 FORMCHECKBOX 
Funcionarios

 FORMCHECKBOX 
Ciudadanos
	Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
	Mujeres            % de grupos étnicos     
Mujeres     % de grupos étnicos     
	Hombres      % de grupos étnicos     
Hombres      % de grupos étnicos     

	2.2 Número de acciones realizadas en favor de los sectores cultural y turístico

	 FORMCHECKBOX 
Actos culturales (ferias, etc.)

 FORMCHECKBOX 
Infraestructuras culturales renovadas o construidas 

 FORMCHECKBOX 
Infraestructuras de turismo creadas

 FORMCHECKBOX 
Otras. Especificar:
	Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
	Núm.de participantes     
Núm. total de ciudadanos servidos por las infraestructuras creadas     

	2.3Número y tipo de mecanismos establecidos con el apoyo del PC que sirven para documentar y/o recopilar información estadística sobre cultura y turismo.

	 FORMCHECKBOX 
Talleres de trabajo

 FORMCHECKBOX 
Estadísticas

 FORMCHECKBOX 
Sistemas de información


 FORMCHECKBOX 
Inventarios del patrimonio cultural

 FORMCHECKBOX 
Otros. Especificar:
	Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
	Núm.de participantes      Mujeres     Hombres      
Nacional          Local      
Nacional          Local      
Nacional          Local      
Nacional          Local      



	3.1. Número de personas que han visto mejorado su acceso a nuevos mercados en los que ofrecer servicios o productos culturales y/o turísticos 

 FORMCHECKBOX 
Aplicable  FORMCHECKBOX 
No aplicable



	 FORMCHECKBOX 
Ciudadanos

 FORMCHECKBOX 
Proveedores de servicios turísticos

 FORMCHECKBOX 
Profesionales de la cultura

 FORMCHECKBOX 
 Artistas

 FORMCHECKBOX 
 Artesanos

 FORMCHECKBOX 
Otros. Especificar:
	Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
	Mujeres     
Mujeres     
Mujeres     
Mujeres     
Mujeres     
Mujeres     
	Hombres     
Hombres     
Hombres     
Hombres     
Hombres     
Hombres     
	% de grupos étnicos     
%de grupos étnicos      
% de grupos étnicos     
% de grupos étnicos      
% de grupos étnicos      
% de grupos étnicos      

	3.2. 
En función de los datos disponibles, indique el número de personas o grupos que reciben apoyo del Programa Conjunto y que han experimentado cambios positivos en su salud, seguridad e ingresos:
 FORMCHECKBOX 
Aplicable     FORMCHECKBOX 
 No aplicable

	 FORMCHECKBOX 
Ciudadanos

 FORMCHECKBOX 
Profesionales de la cultura

 FORMCHECKBOX 
 Artistas

 FORMCHECKBOX 
Industrias culturales

 FORMCHECKBOX 
 Artesanos

 FORMCHECKBOX 
Emprendedores

 FORMCHECKBOX 
Industria turística

 FORMCHECKBOX 
Otros. Especificar:
	Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
	Mujeres     
Mujeres     
Mujeres     
Mujeres     
Mujeres     
Mujeres     
Mujeres     
Mujeres     
	Hombres     
Hombres     
Hombres     
Hombres     
Hombres     
Hombres     
Hombres     
Hombres     
	% de grupos étnicos     
% de grupos étnicos     
% de grupos étnicos     
% de grupos étnicos     
% de grupos étnicos     
% de grupos étnicos     
% de grupos étnicos     
% de grupos étnicos     

	3.3. Porcentaje de los beneficiarios mencionados arriba que han visto mejorado sus vidas en los siguientes aspectos:

	 FORMCHECKBOX 
Ingresos

 FORMCHECKBOX 
Servicios sociales básicos (salud, educación, etc.)

 FORMCHECKBOX 
Seguridad

 FORMCHECKBOX 
Otros. Especificar
	     %  del total de beneficiarios

     % del total de beneficiarios

     % del total de beneficiarios

     % del total de beneficiarios

	3.4 Número de personas que han mejorado su acceso a servicios, productos o infraestructuras culturales 

 FORMCHECKBOX 
 Aplicable  FORMCHECKBOX 
No aplicable

	 FORMCHECKBOX 
Ciudadanos

 FORMCHECKBOX 
Profesionales de la cultura

 FORMCHECKBOX 
 Artistas

 FORMCHECKBOX 
Industrias culturales 

 FORMCHECKBOX 
 Artesanos

 FORMCHECKBOX 
Emprendedores

 FORMCHECKBOX 
Industria turística

 FORMCHECKBOX 
Otros. Especificar: 
	Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
Núm. Total     
	Mujeres     
Mujeres     
Mujeres     
Mujeres     
Mujeres     
Mujeres     
Mujeres     
Mujeres     
	Hombres     
Hombres     
Hombres     
Hombres     
Hombres     
Hombres     
Hombres     
Hombres     
	% de grupos étnicos     
% de grupos étnicos     
% de grupos étnicos     
% de grupos étnicos     
% de grupos étnicos     
% de grupos étnicos     
% de grupos étnicos     
% de grupos étnicos     


 Progreso en  resultados:  























Progreso en productos: 

















Medidas tomadas para la sostenibilidad del programa conjunto:





El clima de desconfianza y la poca credibilidad que existe entre los actores del sector cultura , particularmente entre el Gobierno y los Consejos Regionales es aún un reto que necesita del acompañamiento y facilitación e incidencia política del Programa Conjunto.


Seguimiento AMHON


Consolidar vínculos entre CRC y CRD


Seguimiento a la ley y financiación de la cultura


Fortalecimiento técnico entre los CRC y CLC


Reestructuración de la SCAD





Ver cuadro de resultados de procesos.









































Ver cuadro de beneficiarios.























Se fortalece y apoya el fomento de políticas públicas para una gestión efectiva del patrimonio cultural del país y su sector turístico











1. Se fortalece y apoya el fomento de políticas públicas para una gestión efectiva del patrimonio cultural del país y su sector turístico








Fomento de la capacidad del sector turístico y cultural 








3.	Se aprovecha el potencial cultural y turístico para aliviar la pobreza y generar desarrollo

















� Por favor incluya en la lista a todos los socios que trabajan efectivamente en la ejecución del programa (ONG, Universidades, etc.).  Si el espacio no es suficiente por favor anexe la lista.


� En cuanto a los indicadores 1.5 y 1.6, la Secretaría reconoce las potenciales dificultades para obtener la información requerida. Por lo tanto, de no estar disponible, aporten por favor una estimación lo más precisa posible. La información solicitada se refiere al año presupuestario cubierto por el informe de seguimiento. 








� Este indicador exige el uso de valores de referencia o de partida que sirvan de referente para medir la variación observada. Si esta información no está disponible, la Secretaría recomienda obtenerla para completar este indicador de impactos con vistas al siguiente periodo de elaboración de informes.
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